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THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 
CHANGE IN PERSONNEL 

(Mẫu dùng cho các trường hợp bổ nhiệm và/hoặc miễn nhiệm/từ nhiệm 

Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation) 

Kính gửi: Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh 

To: Hochiminh Stock Exchange 

Căn cứ Nghị quyết số 12/NQ-HĐQT-SVC ngày 20/07/026 của Hội đồng quản trị Công 

ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn (SAVICO)/Pursuant to Resolution No. 12/NQ-HĐQT-

SVC date July 20, 2026 of Directors of Board of Saigon General Services Corporation; 

Căn cứ Nghị quyết số 13/NQ-HĐQT-SVC ngày 20/07/026 của Hội đồng quản trị Công 

ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn (SAVICO)/Pursuant to Resolution No. 13/NQ-HĐQT-

SVC date July 20, 2026 of Directors of Board of Saigon General Services Corporation; 

Căn cứ Nghị quyết số 14/NQ-HĐQT-SVC ngày 20/07/026 của Hội đồng quản trị Công 

ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn (SAVICO)/Pursuant to Resolution No. 14/NQ-HĐQT-

SVC date July 20, 2026 of Directors of Board of Saigon General Services Corporation; 

Căn cứ Nghị quyết số 15/NQ-HĐQT-SVC ngày 20/07/026 của Hội đồng quản trị Công 

ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn (SAVICO)/Pursuant to Resolution No. 15/NQ-HĐQT-

SVC date July 20, 2026 of Directors of Board of Saigon General Services Corporation; 

Căn cứ Nghị quyết số 16/NQ-HĐQT-SVC ngày 20/07/026 của Hội đồng quản trị Công 

ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn (SAVICO)/Pursuant to Resolution No. 17/NQ-HĐQT-

SVC date July 20, 2026 of Directors of Board of Saigon General Services Corporation; 

Chúng tôi trân trọng thông báo việc thay đổi nhân sự của Công ty Cổ phần Dịch vụ 

Tổng hợp Sài Gòn như sau/We are pleased to announce the personnel change of Saigon 

General Services Corporation as follows: 

 



❖ Trường hợp bổ nhiệm/In case of appointment (*): 

1. Ông/Mr: Nguyễn Hải Hà 

- Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization:Thành viên 

HĐQT/Member of BODs 

- Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Chủ tịch HĐQT/Chairman of 

BODs 

- Thời hạn bổ nhiệm/Term:  

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 20/07/2026 

2. Ông/Mr: Diệp Trần Bảo 

- Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Phó Tổng Giám 

đốc/ Deputy General Director 

- Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Tổng Giám đốc/ General 

Director 

- Thời hạn bổ nhiệm/Term:  

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 20/07/2026 

3. Ông/Mr: Trần Huy Ánh 

- Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: 

- Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Phó Tổng Giám đốc/ Deputy 

General Director 

- Thời hạn bổ nhiệm/Term:  

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 20/07/2026 

❖ Trường hợp miễn nhiệm/từ nhiệm/In case of dismissal/resignation: 

1. Ông/Mr.: Ngô Đức Vũ 

- Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed/Resigned position: Chủ tịch 

HĐQT/Chairman of BODs 

- Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 20/07/2026 

 

 

 



2. Ông/Mr.: Nguyễn Thành Toại 

- Không còn đảm nhận chức vụ/Dismissed/Resigned position: Phó Tổng Giám đốc/ 

Deputy General Director 

- Lý do miễn nhiệm (nếu có)/Reason (if any): 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 20/07/2026 

 

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 

20/07/2026 tại đường dẫn https://www.savico.com.vn 

This information was published on the company’s website on July 20, 2026, as in the 

link https://www.savico.com.vn. 

 

 Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

- Nghị quyết HĐQT về việc thay đổi nhân sự; 

(The Resolution of the Directors of Board of 

change in persionel). 
- Danh sách người có liên quan (Phụ lục II - 

Danh sách người nội bộ và những người có liên 

quan) 

(List of related persons (Appendix II - List of 

insiders and their related persons). 

Đại diện tổ chức 
Organization representative 

Người được ủy quyền CBTT/Person 

authorized to disclose information 

(Ký, ghi rõ họ tên, chức vụ, đóng dấu) 

(Signature, full name, position, and seal) 

  

  

 

  

 

                                                                            Huỳnh Văn Trường 





SAIGON GENERAL SERVICE 

CORPORATION 

(SAVICO) 

 

No.: 12/NQ-HĐQT-SVC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 

 

Ho Chi Minh City, July 20, 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the Change of the Position of Chairman of the Board of Directors of 

Saigon General Service Corporation for the 2025–2030 Term 

 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAIGON GENERAL 

SERVICE CORPORATION 

- Pursuant to the Charter of Saigon General Service Corporation (SAVICO), as amended 

for the 15th time on October 10, 2025; 

- Pursuant to Proposal No. 164/TTr-SVC dated July 1, 2026, submitted by the Chairman 

of the Board of Directors regarding changes in SAVICO's senior leadership personnel; 

- Pursuant to the Vote Counting Minutes of the 8th Written Consultation of the Board of 

Directors in 2026. 

RESOLVES: 

Article 1. Approval of the Change in the Position of Chairman of the Board of Directors of 

Saigon General Service Corporation for the 2025–2030 Term 

The Board of Directors approves the change in the position of Chairman of the Board of Directors 

of Saigon General Service Corporation for the 2025–2030 term as follows: 

1. To dismiss Mr. Ngo Duc Vu from the position of Chairman of the Board of Directors. Mr. Ngo 

Duc Vu shall continue to serve as a member of the Board of Directors of Saigon General Service 

Corporation.  

2. To elect Mr. Nguyen Hai Ha, Member of the Board of Directors, to hold the position of 

Chairman of the Board of Directors of Saigon General Service Corporation. 

Article 2. Mr. Nguyen Hai Ha shall be responsible for exercising the rights and performing the 

duties of the Chairman of the Board of Directors in accordance with the Law on Enterprises, the 

Company's Charter, and the Corporate Governance Regulations from the date of his election. 

Article 3. To authorize the Chief Executive Officer of SAVICO and the Capital 

Representatives/Chief Executive Officers of subsidiaries to carry out all necessary procedures for entering 

into audit service agreements with BDO Auditing Co., Ltd. 

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of Management, affiliated entities 

within the system, and relevant individuals shall be responsible for implementing this Resolution. 

This Resolution shall take effect from the date of signing./. 

Recipients: 
- As stated in Article 4;  

- Board of Directors;  

- Supervisory Board;  

- Affiliated entities within the system;  

- Archived at: Administration Department, Board 

Secretariat 

FOR AND ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN 
 

 

 

Ngô Đức Vũ 

 





SAIGON GENERAL SERVICE 

CORPORATION 

(SAVICO) 

 

No.: 13/NQ-HĐQT-SVC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 

 

Ho Chi Minh City, July 20, 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the Dismissal of the Deputy General Director of Saigon General 

Service Corporation 

 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAIGON GENERAL 

SERVICE CORPORATION 

- Pursuant to the Charter of Saigon General Service Corporation (SAVICO), as amended 

for the 15th time on October 10, 2025; 

- Pursuant to Proposal No. 164/TTr-SVC dated July 1, 2026, submitted by the Chairman 

of the Board of Directors regarding changes in SAVICO's senior leadership personnel; 

- Pursuant to the Vote Counting Minutes of the 8th Written Consultation of the Board of 

Directors in 2026. 

RESOLVES: 

Article 1. To dismiss Mr. Nguyen Thanh Toai from the position of Deputy General Director 

of Saigon General Service Corporation in order for him to undertake other duties as assigned. 

Effective date of dismissal: July 20, 2026. 

The General Director of SAVICO is assigned to review and settle matters relating to Mr. Nguyen 

Thanh Toai’s rights, benefits, and entitlements in accordance with the Company's regulations and 

applicable laws. 

Article 2. Mr. Nguyen Thanh Toai shall be responsible for handing over all duties under his 

charge, together with the relevant records and documents, to the designated successor in accordance with 

the Company's internal regulations. 

Article 3. Members of the Board of Directors, the Board of Management, Heads of SAVICO's 

functional departments, and Mr. Nguyen Thanh Toai shall be responsible for implementing this 

Resolution. 

This Resolution shall take effect from the date of signing./. 

Recipients: 
- As stated in Article 4;  

- Board of Directors;  

- Supervisory Board;  

- Affiliated entities within the system;  

- Archived at: Administration Department, Board 

Secretariat 

FOR AND ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN 

 

 

 

Ngô Đức Vũ 

 

 

 

 

 

 





SAIGON GENERAL SERVICE 

CORPORATION 

(SAVICO) 

 

No.: 14/NQ-HĐQT-SVC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 

 

Ho Chi Minh City, July 20, 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the Appointment of a Deputy General Director of Saigon General 

Service Corporation 

 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAIGON GENERAL 

SERVICE CORPORATION 

- Pursuant to the Charter of Saigon General Service Corporation (SAVICO), as amended 

for the 15th time on October 10, 2025; 

- Pursuant to Proposal No. 164/TTr-SVC dated July 1, 2026, submitted by the Chairman 

of the Board of Directors regarding changes in SAVICO's senior leadership personnel; 

- Pursuant to the Vote Counting Minutes of the 8th Written Consultation of the Board of 

Directors in 2026. 

RESOLVES: 

Article 1. To appoint Mr. Tran Huy Anh, 

• Date of Birth: October 10, 1991  

• Nationality: Vietnamese  

to the position of Deputy General Director of Saigon General Service Corporation, effective 

from July 20, 2026. 

Article 2. Mr. Tran Huy Anh shall be responsible for carrying out and reporting on the duties and 

responsibilities assigned by the General Director in compliance with applicable laws and the Charter of 

SAVICO. 

Article 3. The salary, bonuses, and other allowances of Mr. Tran Huy Anh shall be governed by 

SAVICO’s policies. 

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of Management, Heads of SAVICO's 

functional departments, and Mr. Tran Huy Anh shall be responsible for implementing this Resolution. 

This Resolution shall take effect from the date of signing./. 

Recipients: 
- As stated in Article 4;  

- Board of Directors;  

- Supervisory Board;  

- Affiliated entities within the system;  

- Archived at: Administration Department, Board 

Secretariat 

FOR AND ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN 
 

 

 

Ngô Đức Vũ 

 





 

SAIGON GENERAL SERVICE 

CORPORATION 

(SAVICO) 

 

No.: 15/NQ-HĐQT-SVC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 

 

Ho Chi Minh City, July 20, 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the Dismissal of the General Director and Legal Representative of 

Saigon General Service Corporation 

 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAIGON GENERAL 

SERVICE CORPORATION 

- Pursuant to the Charter of Saigon General Service Corporation (SAVICO), as amended 

for the 15th time on October 10, 2025; 

- Pursuant to Proposal No. 164/TTr-SVC dated July 1, 2026, submitted by the Chairman 

of the Board of Directors regarding changes in SAVICO's senior leadership personnel; 

- Pursuant to the Vote Counting Minutes of the 8th Written Consultation of the Board of 

Directors in 2026. 

RESOLVES: 

Article 1. To dismiss Mr. Nguyen Hai Ha from the position of General Director of Saigon 

General Service Corporation, effective from July 20, 2026. 

Article 2. Mr. Nguyen Hai Ha shall be responsible for handing over all duties under his charge, 

together with the relevant records and documents, to the designated successor in accordance with the 

Company's internal regulations. 

Article 3. To authorize the Chief Executive Officer of SAVICO and the Capital 

Representatives/Chief Executive Officers of subsidiaries to carry out all necessary procedures for entering 

into audit service agreements with BDO Auditing Co., Ltd. 

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of Management, Heads of Departments 

of the SAVICO Office, and Mr. Nguyen Hai Ha shall be responsible for implementing this Resolution. 

This Resolution shall take effect from the date of signing./. 

Recipients: 
- As stated in Article 4;  

- Board of Directors;  

- Supervisory Board;  

- Affiliated entities within the system;  

- Archived at: Administration Department, Board 

Secretariat 

FOR AND ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN 
 

 

 

Ngô Đức Vũ 
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SAIGON GENERAL SERVICE 

CORPORATION 

(SAVICO) 

 

No.: 16/NQ-HĐQT-SVC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 

 

Ho Chi Minh City, July 20, 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the Appointment of the General Director and Legal Representative of 

Saigon General Service Corporation 

 

THE BOARD OF DIRECTORS OF SAIGON GENERAL 

SERVICE CORPORATION 

- Pursuant to the Charter of Saigon General Service Corporation (SAVICO), as amended 

for the 15th time on October 10, 2025; 

- Pursuant to Proposal No. 164/TTr-SVC dated July 1, 2026, submitted by the Chairman 

of the Board of Directors regarding changes in SAVICO's senior leadership personnel; 

- Pursuant to the Vote Counting Minutes of the 8th Written Consultation of the Board of 

Directors in 2026. 

RESOLVES: 

Article 1. To appoint Mr. Diep Tran Bao as the General Director and Legal Representative 

of Saigon General Service Corporation, effective from July 20, 2026. 

Article 2. To change the Company's Legal Representative as follows: 

Information of the Legal Representative after the change: 

• Full name: Diep Tran Bao  Gender: Male  

• Date of birth: July 13, 1981  

• Ethnicity: Kinh  Nationality: Vietnamese  

• Citizen Identification No.: 044081007862  Issued on: May 28, 2023  

• Issuing Authority: Police Department for Administrative Management of Social Order  

• Permanent residential address: 130 Nguyen Xuan Khoat Street, Group 10, An Hai Ward, 

Da Nang City, Vietnam  

• Current residential address: 130 Nguyen Xuan Khoat Street, Group 10, An Hai Ward, Da 

Nang City, Vietnam  

• Position: General Director  

This change of the Legal Representative does not result in any amendment to the Company's 

Charter. 

Article 3. Mr. Diep Tran Bao shall be responsible for managing and operating the Company's 

business activities in accordance with applicable laws and the Company's Charter. 

Article 4. The salary, bonuses, and other allowances of Mr. Diep Tran Bao shall be governed by 

the Company's internal regulations. 

Article 5. Members of the Board of Directors, the Board of Management, Heads of Departments 

of the SAVICO Office, and Mr. Diep Tran Bao shall be responsible for implementing this Resolution. 

This Resolution shall take effect from the date of signing./. 



Recipients: 
- As stated in Article 4;  

- Board of Directors;  

- Supervisory Board;  

- Affiliated entities within the system;  

- Archived at: Administration Department, Board 

Secretariat 

FOR AND ON BEHALF OF THE 

BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN 

 

 

 

Ngô Đức Vũ 

 

 



CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày .... tháng ... năm 2026 

 

BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN/ CURRICULLUM VITAE 
___________ 

 

Kính gửi:  .....................................................................................................  

To: ................................................................................................................  

 

1. Họ và tên/Full name: Trần Huy Ánh 

2. Giới tính/Sex: Nam  

3. Ngày tháng năm sinh/Date of birth:  10/10/1991 

4. Nơi sinh/Place of birth:  Nghệ An 

5. Số CCCD/CMND/Hộ chiếu/ID card No./Passport No.: 040091037860 

6. Ngày cấp/Date of issue:    25/11/2024     Nơi cấp/Place of issue:  Bộ Công An 

7. Quốc tịch/Nationality:  Việt Nam 

8. Dân tộc/Ethnic:  Kinh 

9. Địa chỉ thường trú/Permanent residence: Căn hộ 1202 – CT3A – KĐT Mới Cổ Nhuế - 

TDP Hoàng 7, Phường Nghĩa Đô, TP Hà Nội 

10. Số điện/Telephone number: 0965.456.888 

11. Địa chỉ email/Email: anh.th@tascoauto.com 

12. Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Organisation’s name subject to information 

disclosure rules: Công ty Cổ phần Dịch vụ Tổng hợp Sài Gòn 

13. Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/Current position in an 

organization subject to information disclosure:   

14. Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không có 

15. Số CP nắm giữ: 0 chiếm 0% vốn điều lệ, trong đó/Number of owning shares 0, accounting 

for 0% of charter capital, of which:  

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on 

behalf of (the State/strategỉc investor/ other organisation): 0  

+ Cá nhân sở hữu/Owning by Individual: 0 

16. Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): Không có 

17. Danh sách người có liên quan của người khai * /List of affiliated persons of declarant: 

 
* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 2019/ 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

1 SVC 
Trần Huy 

Loan 
n/a n/a Bố đẻ CCCD 040049003998 02/7/2021 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Xã Bích Hào, Tỉnh 

Nghệ An 
0 0     

1.01 SVC 
Lê Thị 

Trung 
n/a n/a Mẹ đẻ  040159008322 27/8/2022 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Xã Bích Hào, Tỉnh 

Nghệ An 
0 0     



1.02 SVC 
Hồ Sỹ 

Hòa 
n/a n/a Bố vợ CCCD 040060005177 20/4/2021 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Phường Vinh Phú, 

Tỉnh Nghệ An 
0 0     

1.03 SVC 
Tô Thị 

Lan 
n/a n/a Mẹ vợ CCCD 040164002568 13/4/20221 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Phường Vinh Phú, 

Tỉnh Nghệ An 
0 0     

1.04 SVC 

Hồ Thị 

Phương 

Huyền 

n/a n/a Vợ CCCD 040195007929 09/4/2022 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Căn hộ 1202 – 

CT3A – KĐT Mới 

Cổ Nhuế - TDP 

Hoàng 7, Phường 

Nghĩa Đô, TP Hà 

Nội 

0 0     

1.05 SVC 
Trần Thị 

Hương 
n/a n/a Chị Gái CCCD 040180016683 28/6/2022 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Khu phố Bến 

Cam, Phường 

Nhơn Trạch, TP 

Đồng Nai 

0 0     

1.06 SVC 
Trịnh Văn 

Hiếu 
n/a n/a Anh rể CCCD 036077036143 28/6/2022 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Khu phố Bến 

Cam, Phường 

Nhơn Trạch, TP 

Đồng Nai 

0 0     

1.07 SVC 
Trần Huy 

Nhàn 
n/a n/a Anh Trai CCCD 040083013711 9/8/2021 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Phường Phú Mỹ, 

TP Hồ Chí Minh 
0 0     

1.08 SVC 
Phan Thị 

Hoa 
n/a n/a Chị Dâu CCCD 040187000363 12/8/2021 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Phường Phú Mỹ, 

TP Hồ Chí Minh 
0 0     

1.09 SVC 
Trần Thị 

Thắm 
n/a n/a Chị Gái CCCD 040185000043 6/1/2014 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Xã Hoài Đức, TP 

Hà Nội 
0 0     

1.10 SVC 
Bùi Duy 

Minh 
n/a n/a Anh rể CCCD 040083008403 2/5/2021 

Cục CS 

QLHC về 

TTXH 

Xã Hoài Đức, TP 

Hà Nội 
0 0     



18. Lợi ích liên quan đối với công ty (nếu có)/Related interest with company (if any): 

Không có 

19. Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty (nếu có)/Interest in conflict with company (if any): 

Không có 

Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu 

trách nhiệm trước pháp luật/I hereby certify that the information provided in this CV is 

true and correct and I will bear the full responsibility to the law. 

 

 NGƯỜI KHAI / 

DECLARANT 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

(Signature, full name) 

 

 

(Đã ký) 

 

 

Trần Huy Ánh 
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